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DEBBIE MACOMBER

Norahs eventyr

Oversatt av Mona Berge

MINISERIE: SOMMEREN I ORCHARD VALLEY


Norahs eventyr er den tredje og siste delen i miniserien Sommeren i Orchard Valley. Bli med Debbie Macomber til Orchard Valley –byen for kjærlighet, varme og vennskap!



Debbie Macomber bestemte seg tidlig for å skrive en bok og forsøke å få den utgitt. Da vennene hørte om de vanvittige planene hennes, kalte de henne en håpløs drømmer. Etter fem slitsomme år, tusentalls sider og flere refuseringer, ble den første boken hennes publisert i 1984. Siden da har Debbie Macomber vært et navn på flere bestselgerlister, og til og med noen førsteplasser både på New York Times’ og USA Todays lister. Og det er ikke så rart når en tenker på at bøkene hennes er solgt i flere millioner eksemplarer over hele verden! Debbie bor med mannen sin Wayne i Port Orchard i Washington. De har fire voksne barn og flere barnebarn.






Til Dorothy Tharp

for alle de gode talentene hennes


FØRSTE KAPITTEL

Denne cowboyen var for ung til å dø!

Norah Bloomfield så ned på den bevisstløse mannen som lå på akuttmottaket i Orchard Valley hospital. Han led av sjokk, indre skader og hadde et komplisert leggbeinsbrudd. Likevel hadde han hatt utrolig flaks. Han hadde overlevd.

Legene jobbet iherdig for å holde ham i live. Norah var travelt opptatt med å hjelpe til, men denne mannen pirret nysgjerrigheten hennes. Det var ikke hver dag en mann bokstavelig talt falt ned fra himmelen og landet i bakgården deres. Hvem han enn var, så hadde han vært utsatt for en flyulykke. Da han ble brakt inn i all hast, hadde hun hørt andre snakke om at han hadde gjort et edelt forsøk på å lande det lille flyet ute på et jorde, men tuppen av vingen hadde truffet bakken, og flyet hadde tatt flere rundkast. At han hadde klart å krabbe ut av flyvraket, var et mirakel i seg selv.

Hun strammet blodtrykksmansjetten og ropte ut verdiene etter som de endret seg. Doktor Adamson ba henne om å gi pasienten en sprøyte.

Pasienten var ung, tidlig i trettiårene, og han var kjekk på en røff måte. Mørkt hår, firskåren hake som ga ansiktet et preg av stahet. Klærne var i laser, men det som var igjen av dem, tydet på at han enten jobbet som cowboy eller drev med rodeoridning. Dessuten måtte han være ganske velstående siden han fløy sitt eget fly.

Hun så ned på ringfingeren hans. Han hadde ikke giftering –heldigvis. Da var det trolig ingen ung kone som ventet bekymret på ham. Men det kunne være det… mange menn gikk uten giftering, særlig hvis de jobbet med hendene.

Beinbruddet var så komplisert at han måtte sendes til operasjonssalen når legene hadde fått stabilisert ham. Han ville nok bli liggende i strekk de neste ukene. Det ville ta måneder, kanskje år, før bruddet var fullstendig leget.

Norah var blitt innkalt til tross for at hun ikke hadde vakt denne kvelden. Egentlig skulle hun ha vært hjemme og jobbet med forberedelsene til storesøsteren Valeries bryllup. Halvparten av innbyggerne i Orchard Valley var invitert. Fem uker senere var det den nest eldste søsterens tur. Steffie skulle gifte seg med Charles Tomaselli, men den vielsen skulle foregå i enklere former.

Det var definitivt noe i luften denne sommeren siden begge søstrene hennes planla bryllup. Kjærlighet lå i luften, men Norah hadde ikke merket noe til det selv. Det fantes ikke en eneste mann i Orchard Valley som interesserte henne på den måten. Ikke en eneste én.

Hun gledet seg på søstrenes vegne, men kjente et stikk av misunnelse. Norah var den av søstrene som alle hadde trodd kom til å gifte seg først. Hun var rett og slett en slik type kvinne –huslig og tradisjonell. Valerie hadde knapt hatt tid til å date mens hun studerte, og Steffie var så impulsiv og uforutsigbar at hun aldri holdt seg i ro lenge nok til å ha et seriøst forhold. Det hadde i alle fall virket sånn…

Nå skulle begge søstrene gifte seg. Det hadde skjedd så fort; begge søstrene hadde forelsket seg og blitt forlovet i løpet av to måneder. For bare noen uker siden, ville Norah blitt sjokkert hvis noen hadde sagt at Valerie kom til å gifte seg. Den eldste søsteren var en travelt opptatt karrierekvinne som hadde jobbet seg opp til en lederstilling i CHIPS, et softwareselskap med hovedkontor i Texas. Men da faren ble innlagt på sykehuset med hjerteinfarkt, hadde Valerie kommet hjem. Og før Norah visste ordet av det, hadde Valerie blitt hodestups forelsket i farens lege –Colby Winston.

Norah syntes det var fryktelig vanskelig å se for seg storesøsteren som gift. Valerie var så lik faren; hun elsket å jobbe og var en dreven forretningskvinne. Hun var energisk og hadde en sterk vilje. Så hvordan i all verden kunne hun falle for en mann som Colby Winston? Han var like dedikert til jobben sin, og like viljesterk. Norah kunne ikke se at de hadde noe til felles –bortsett fra at de elsket hverandre. Norah hadde faktisk lært et par ting ved å se de to sammen. Begge var fast bestemt på å få ekteskapet til å fungere, de var villige til å inngå kompromisser og forandre seg.

Norah hadde ofte tenkt at hvis Valerie en vakker dag likevel gifte seg, så ville hun velge en mann som Rowdy Cassidy, eieren av CHIPS. Valerie hadde snakket mye om ham hver gang hun ringte hjem; hun hadde skrevet om ham i e-postene også. Han var ansett som litt av et geni innen softwarebransjen og hadde tatt Wall Street med storm med sine nyskapende ideer. Valerie beundret ham. Men jammen hadde hun sagt opp jobben uten å nøle. Det fantes andre jobber, hadde hun sagt, men bare én Colby Winston. Og hvis hun måtte velge, slik Cassidy hadde tvunget henne til å gjøre, var valget enkelt. Norah hadde ikke sett noen som var mer forelsket –bortsett fra Steffie, da.

Den andre søsteren hadde kommet hjem etter en lang og strabasiøs reise fra Italia der hun bodde og studerte. Hun hadde vært på studietur i en liten landsby da hun fikk beskjed om farens hjerteinfarkt. Samtidig ble det transportstreik, og Steffie måtte ty til de merkeligste transportmetoder for å komme seg hjem. Da hun endelig kom, hadde hun straks røket uklar med Charles Tomaselli, lokalavisens redaktør –og nå også eier. Gradvis ble de mer vennlig innstilt overfor hverandre, og så gikk følelsene over til kjærlighet. En god stund senere fikk Norah vite at det var Charles som var grunnen til at Steffie hadde bestemt seg for å studere i Italia –både for å komme seg vekk fra ham og fordi hun takket være ham var blitt fascinert av italiensk kunst og kultur. Steffie hadde vært vilt forelsket i Charles, og Norah var ikke sikker på hva som hadde gått galt, men noe hadde skjedd som hadde fått Steffie til å flykte. Men nå hadde de funnet tonen, for å si det mildt.

Steffie ville selvfølgelig ikke ha noe tradisjonelt bryllup. Vielsen skulle finne sted i eplelunden der trærne var tunge av røde epler. Mottakelsen skulle holdes på plenen foran våningshuset. I stedet for bryllupskake, skulle det være en enorm sjokoladefontene.

Norah måtte innrømme at hun følte seg litt utenfor nå. Hun hadde verken møtt en ny, fantastisk mann, eller funnet tilbake til en gammel flamme. Den eneste hjertet hennes banket litt raskere for, var Clive Owen. Norah hadde sett alle filmene han var med i utallige ganger, men det var lite trolig at han kom til å dukke opp i Orchard Valley og falle for henne.

En time senere sto hun og vasket seg og gjorde seg klar til å dra hjem. Cowboyens tilstand var kritisk, men stabil. Han følte seg kanskje ikke sånn nå, men han var heldig som var i live.

Norah var på vei ut fra garderoben da hun hørte noen si navnet til pasienten. Hun bråstoppet sjokkert. –Hvem sa du? spurte hun kollegaen.

–Ifølge innholdet i lommeboken hans, heter han Rowdy Cassidy.

–Rowdy! Susan, en av de andre sykepleierne, lo. –Det navnet passer godt på ham. Jeg har ikke lyst til å være i nærheten når han våkner. Jeg skal vedde på at han kommer til å glefse til alle som nærmer seg.

Rowdy Cassidy. Norah trakk pusten dypt. Valeries tidligere arbeidsgiver. Hva gjorde hun nå, tro? Valerie, som vanligvis var så kjølig og fattet, var rene nervevraket på grunn av det forestående bryllupet.

Kjærligheten hadde kommet som et sjokk på Valerie, og hun hadde ikke kommet seg ennå. Det virket ikke riktig å fortelle søsteren om denne ulykken akkurat nå; Valerie hadde mer enn nok å tenke på. På den andre siden virket det ikke riktig å holde det skjult for henne heller.

Norah grublet over dette mens hun gikk til parkeringsplassen. Det var sent. Klokken var over tolv da hun låste seg inn i huset. Flere lamper var tent, men hun verken så eller hørte noen. Bryllupet skulle stå klokken tolv neste dag. Det var mindre enn tolv timer til…

Norah hadde et lite håp om at faren fremdeles var våken, men hun trodde det egentlig ikke. Nå for tiden gikk han tidlig til sengs og sov lenge om morgenen. Kroppen hans trengte mye hvile etter prøvelsene han hadde vært gjennom.

–Hei, sa Steffie muntert og kom ned trappen iført morgenkåpe. Det lange, mørke håret var fuktig og hang glatt og rett nedover ryggen. –Jeg lurte på når du ville komme hjem.

Norah så tankefullt på henne. Jo, hun kunne diskutere det med søsteren og høre hva hun mente.

–Har det skjedd noe? spurte Steffie da hun så Norahs uttrykk.

–En mann overlevde en flystyrt. Han var den eneste om bord, heldigvis. Sover Valerie?

Steffie sukket. –Aner ikke. Jeg trodde ikke at hun kom til å bli så nervøs, ikke hun som har forhandlet frem så mange forretningsavtaler.

–Bli med ut på kjøkkenet, sa Norah og kikket opp mot andre etasje. Hun ville ikke at Valerie skulle overhøre samtalen.

–Hva er det? spurte Steffie da hun fulgte etter. Rommet til Valerie lå rett over kjøkkenet, men det var lite sannsynlig at hun kunne høre hva de snakket om der.

–Den mannen som overlevde flystyrten…

–Ja?

–Det er Rowdy Cassidy.

–Hva? Steffie trakk ut en stol og dumpet ned på den. –Er du sikker?

–Ja. Han er jo invitert i bryllupet.

–Kanskje han kom for å stoppe det, sa Steffie bryskt.

–Stoppe det? Hva mener du med det?

–Du vet hva som skjedde da Valerie snakket med ham om å åpne en filial på vestkysten. Han likte ideen, men han ville at en annen skulle lede filialen. Han nektet å gi henne jobben og sa at hun måtte holde seg i Texas hvis hun ville fortsette å jobbe for ham. Jeg tror han forsøkte å tvinge henne til å velge ham og jobben fremfor Colby og ekteskap.

–Det var da slemt! utbrøt Norah indignert.

Steffie nikket enig. –Valerie ble rasende. Hun hadde håpet at hun kunne fortsette å jobbe for CHIPS etter at hun giftet seg. Men Rowdy oppførte seg så urimelig at hun ikke hadde noe annet valg enn å si opp. Da hun fortalte at hun skulle gifte seg med Colby, trodde ikke Rowdy på henne –han tror fremdeles ikke på henne. Han tror visst at det er noe hun har funnet på for å få ham til å erklære sin kjærlighet til henne.

–Han kan umulig kjenne henne særlig godt, snøftet Norah. Valerie ville aldri synke så dypt at hun tydde til slike drastiske metoder. Da Valerie kom hjem, hadde Norah lurt på om hun var tiltrukket av arbeidsgiveren sin. Nå visste hun at søsteren beundret og likte Rowdy, men hun var ikke forelsket i ham. –Men hvorfor tror du at han ville stoppe bryllupet? spurte Norah. Hvis Rowdy elsket Valerie, hadde han sannelig ventet til siste øyeblikk for å gjøre noe med det.

–Han ringte for to dager siden… Jeg tok telefonen, sa Steffie med en skyldbevisst grimase. –Jeg sa ikke noe om det til Valerie. Hvordan kunne jeg det?

–Du sa ikke noe om hva da?

–At Rowdy ba henne om å ikke gjøre noe… overilt før han fikk snakket med henne.

–Overilt? gjentok Norah. –Som hva da?

–Som å gjennomføre bryllupet.

–Det må ha vært en spøk.

–Jeg tror faktisk ikke det, sa Steffie med dyster mine. –Han virket veldig alvorlig. Han påsto at han hadde noe viktig å fortelle henne, og at hun skulle legge alt på is til han kom.

–Og det fortalte du ikke til Valerie?

–Nei. Steffie så bort. –Jeg burde vel ha gjort det, men da jeg fortalte det til far…

–Vet han det?

–Han virket ikke det minste overrasket, merkelig nok. Steffie ristet langsomt på hodet. –Han bare smilte og sa noe veldig rart.

–Det gjør han jo stadig vekk nå for tiden, mumlet Norah.

Steffie smilte enig.

–Hva sa han til dette?

Steffie svarte ikke med det samme, men stirret ned på bordet. Til slutt så hun opp og trakk på skuldrene. –Han sa at Rowdy kom i tide.

Norah syntes også det var veldig merkelig at faren hadde sagt det. –Tror du at Rowdy har ringt tidligere og snakket med ham?

–Hvem vet? svarte Steffie med et skuldertrekk.

–Men han syntes ikke at du skulle fortelle Valerie at Rowdy hadde ringt?

–Nei. Han sa at hun hadde mer enn nok å tenke på. Det er jeg helt enig i. Etter min mening, har Rowdy latt sjansen gå fra seg. Han godtok oppsigelsen hennes, og det passet bra. Valerie fikk bedre tid til å ordne alt før bryllupet. Hun snakket om å påta seg konsulentoppdrag.

–Ja, det høres bra ut, sa Norah.

–Det er ikke bryllupsforberedelsene som har vippet Val av pinnen, men kjærligheten, fortsatte Steffie med en mine som viste at hun visste hva hun snakket om.

–Kjærligheten, gjentok Nora lengselsfullt.

–Valerie har aldri vært forelsket før; det er det som har gjort henne så ute av seg –ikke bryllupsforberedelsene eller jobben.

–Det som overrasker meg mest, er hvor rolig hun blir hver gang Colby er i nærheten, sa Norah.

–Han er hennes følelsesmessige anker, sa Steffie og nikket megetsigende. –Slik som Charles er for meg. Og…

–Skal jeg fortelle Val om Rowdy? avbrøt Norah.

–Ja, så klart, men vent til etter bryllupet. Hvor alvorlige er skadene hans?

–Tilstanden er kritisk. Han skal opereres i natt. Jeg tror han kommer til å ligge med beinet i strekk en god stund fremover. Han har indre skader også, men de er ikke like alvorlige som vi først trodde.

–Så han kommer til å ligge mer eller mindre i koma til etter bryllupet?

–Ja. Han kommer ikke til å våkne skikkelig før i morgen kveld –tidligst.

–Da synes jeg vi skal la være å si noe om det. Det hjelper ikke om Valerie besøker ham på sykehuset –ennå.

–Er du sikker på at vi gjør det rette nå? Norah følte seg slett ikke like overbevist som Steffie. Valerie hadde rett til å få vite om ulykken.

–Nei, innrømmet Steffie etter å ha tenkt seg om litt. –Jeg er slett ikke sikker. Men jeg ser ingen grunn til å gjøre Valerie opprørt nå like før bryllupet.

Norah var rådvill. Rowdy Cassidy hadde åpenbart sterke nok følelser for Valerie til at han ville forsøke å stoppe bryllupet. Kanskje han elsket henne. Men hvis han gjorde det, var det for sent for ham.

*

Like før klokken tolv neste dag, sto Norah i vestibylen i kirken sammen med resten av brudens følge. Alle –bortsett fra bruden selv –kniste nervøst. Valerie virket ikke nervøs nå som den store dagen endelig var kommet. Hun var rolig og fattet.

Det var ikke Norah. Det skyldtes ikke at hun skulle være brudepike; det hadde hun vært flere ganger før. Men hun hadde aldri vært mer oppspilt enn hun var i dag. Hun var oppspilt og lykkelig på brudeparets vegne.

Selv om hun aldri hadde sagt noe til Valerie, og sannelig ikke til Colby, hadde hun vært interessert i legen selv. Han var omsorgsfull og flink, men han hadde også en litt røff tiltrekningskraft. Han tok alle utfordringer på strak arm. Kjærligheten til Valerie var et godt eksempel på det.

Norah felte noen tårer under seremonien. Alt var så vakkert –blomstene, vielsen og den åpenlyse kjærligheten Valerie og Colby viste hverandre da de ga hverandre sitt ja. Norah likte ikke å være så sentimental, men hun kunne ikke noe for det. Det var det mest rørende og vakreste bryllupet hun hadde vært med på.

Valerie strålte. Det var ingen andre ord som kunne beskrive henne denne dagen. Hun var ufattelig vakker da hun smilte til den nybakte ektemannen sin.

Etter at fotograferingen var overstått, trakk faren henne til side. –Jeg hørte om Cassidy, sa han lavt. –Hvordan står det til med ham?

–Jeg ringte sykehuset i morges, da hadde Rowdy nettopp kommet ut fra operasjonssalen. Han har det etter forholdene bra.

–Jeg tenkte at en av oss bør dra og besøke ham senere, hvisket David Bloomfield. –Jeg skal fortelle Valerie og Colby om ulykken etter mottakelsen. De vil sikkert dra til sykehuset, de også.

–Jeg kan dra, sa Norah raskt –med en iver hun ikke riktig forsto.

Faren nikket og ga henne en bilnøkkel. –Snik deg av gårde når du får en mulighet. Hvis noen spør etter deg, skal jeg finne på et eller annet.

Han gikk før Norah fikk stilt noen spørsmål. Det var litt merkelig at han trodde at hun hadde lyst til å forlate søsterens bryllupsmiddag for å besøke en fremmed på sykehuset.

Men det hadde hun faktisk, innså hun. Uten å vite det, hadde hun lett etter et påskudd for å snike seg av gårde slik faren hadde foreslått. Det var derfor hun følte seg så rastløs; det forsto hun nå. Hun var utålmodig etter å komme tilbake til sykehuset –og Rowdy Cassidy.

Det oppsto en kort pause mellom middagen og dansen. Servitørene på klubben ryddet av bordene, og musikerne stemte instrumentene. Nå kunne hun snike seg ut uten at noen la merke til det.

Faren fanget blikket hennes, og det så ut som om han tenkte på det samme, for han nikket.

Det var vanskelig å komme seg på plass bak rattet med den lange kjolen, men hun klarte det til slutt og kjørte av sted.

Sykehuset var stille og rolig da hun kom frem. Hvis noen syntes det var merkelig at hun vandret rundt i korridorene iført lang, rosa kjole, lange, hvite hansker og en bredbremmet stråhatt, sa de ingenting.

–Hvilket rom ligger Rowdy Cassidy på? spurte hun en kollega.

–215, svarte Janice Wilson og så ut som om hun hadde lyst til å stille en del spørsmål om Valerie og bryllupet, men Norah skyndte seg videre bortover korridoren.

Hun fant rommet og gikk rett inn uten å banke på, men ble stående et øyeblikk like innenfor døren til øynene vennet seg til det svake lyset.

Rowdy lå med det høyre beinet i strekk. Ansiktet var vendt mot veggen. Norah gikk bort til sengen, tok journalen som hang ved fotenden og leste. Mens hun leste, fornemmet hun at han våknet. Han hadde ikke laget noen lyder, men likevel merket hun det.

Norah gikk frem med langsomme skritt for ikke å skremme ham. –Hei, sa hun lavt.

Han åpnet øynene.

–Vil du ha litt vann? spurte hun.

–Ja takk.

Hun tok vannglasset med sugerør fra nattbordet og holdt sugerøret mot munnviken hans. Han drakk grådig. Da han var ferdig, så han opp på henne.

–Er jeg død?

–Nei, sa hun og smilte beroligende til ham. Han var åpenbart omtåket av medisiner som dempet smertene, ellers ville han ha merket at han så absolutt var i live.

–Burde vært det, hvisket han, som om det å snakke krevde mye krefter.

–Du er en veldig heldig mann, mr Cassidy.

Han prøvde å smile, men det ble bare en grimase. –Hvem er du? En god fe?

–Nei. Jeg er Norah Bloomfield, søsteren til Valerie. Jeg er sykepleier. Jeg var her da du ble brakt inn i går kveld.

–Uvanlig uniform.

Norah smilte igjen. –Jeg kommer rett fra bryllupet til søsteren min.

–Så Valerie bestemte seg for å gjennomføre det likevel.

–Ja.

Stillheten senket seg i rommet.

–Fordømte fjols, mumlet han etter en stund. Så snudde han hodet vekk fra henne, men Norah så det forpinte blikket hans.

Hun lurte på om smerten var av fysisk eller følelsesmessig art.
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